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No. 13561. INTERNATIONAL CONVEN 
TION ON THE SIMPLIFICATION AND 
HARMONIZATION OF CUSTOMS PRO 
CEDURES. CONCLUDED AT KYOTO ON 
18 MAY 1973'

N° 13561. CONVENTION INTERNATIO 
NALE POUR LA SIMPLIFICATION ET 
L'HARMONISATION DES RÉGIMES 
DOUANIERS. CONCLUE À KYOTO LE 
18 MAI 1973'

ACCESSION
Instrument deposited with the Secretary-Gen 

eral of the Customs Co-operation Council on:
14 May 1982 

LESOTHO
(With effect from 14 August 1982. With a 

declaration, under article 11(4), to the effect that 
Lesotho accepts annex A.I subject to reserva 
tions in respect of notes (b), (c) and (d) of stan 
dard 21. )2

The declaration with respect to annex A.I 
reads as follows:
Standard 21

Notes (b), (c) and (d)
The Customs Administration of Lesotho does 

not undertake to grant permission that remnants 
of damaged goods be re-exported or rendered 
commercially valueless in all instances nor does 
national Customs legislation provide for the ac 
ceptance of abandonment of goods prior to the 
lodgement of the Goods declaration.

Certified statement was registered by the Sec 
retary-General of the Customs Co-operation 
Council, acting on behalf of the Parties, on 
6 July 1982.

ADHESION
Instrument déposé auprès du Secrétaire 

général du conseil de coopération douanière le :
14 mai 1982 

LESOTHO
(Avec effet au 14 août 1982. Avec une dé 

claration, en vertu du paragraphe 4 de l'article 
11, aux termes de laquelle le Lesotho accepte 
l'annexe A. 1 avec des réserves visant les notes 
b,cetd de la norme 2l 2 .)

La déclaration à l'égard de l'annexe A.l se 
lit comme suit :
Norme 21

Notes b, c et d
L'Administration des douanes du Lesotho 

n'est pas prête à autoriser dans tous les cas que 
les parties résiduelles des marchandises endom 
magées soient réexportées ou traitées de manière 
à leur ôter toute valeur commerciale, et la lé 
gislation douanière nationale ne prévoit pas non 
plus que les marchandises puissent être aban 
données avant le dépôt de la déclaration de 
marchandises.

La déclaration certifiée a été enregistrée par 
le Secrétaire général du Conseil de coopération 
douanière, agissant au nom des Parties, le 
6 juillet 1982.
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